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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1285 

z dne 11. septembra 2020 

o zaprtju ribolova na mečarico v Atlantskem oceanu južno od 5° S za plovila, ki plujejo pod zastavo 
Portugalske 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzornega sistema Unije za 
zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiške politike (1) in zlasti člena 36(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Sveta (EU) 2020/123 (2) določa kvote za leto 2020. 

(2) Po podatkih, ki jih je prejela Komisija, se je z ulovi staleža mečarice v Atlantskem oceanu južno od 5° S s plovili, ki 
plujejo pod zastavo Portugalske ali so v njej registrirana, izčrpala kvota, ki je bila dodeljena za leto 2020. 

(3) Zato je za navedeni stalež treba prepovedati nekatere ribolovne dejavnosti – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Izčrpanje kvote 

Ribolovna kvota, dodeljena Portugalski za stalež mečarice v Atlantskem oceanu južno od 5° S za leto 2020 in navedena v 
Prilogi, velja za izčrpano od datuma iz navedene priloge. 

Člen 2 

Prepovedi 

Ribolov na stalež iz člena 1 s plovili, ki plujejo pod zastavo Portugalske ali so v njej registrirana, je prepovedan od datuma iz 
Priloge. Po navedenem datumu je zlasti prepovedano obdržati na krovu, premeščati, pretovarjati ali iztovarjati ribe iz 
navedenega staleža, ki jih ulovijo navedena plovila. 

Člen 3 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(1) UL L 343, 22.12.2009, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EU) 2020/123 z dne 27. januarja 2020 o določitvi ribolovnih možnosti za leto 2020 za nekatere staleže rib in skupine 

staležev rib, ki se uporabljajo za vode Unije in za ribiška plovila Unije v nekaterih vodah zunaj Unije (UL L 25, 30.1.2020, str. 1). 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 11. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Virginijus SINKEVIČIUS 

Član Komisije     
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PRILOGA 

Št. 10/TQ/123 

Država članica Portugalska 

Stalež SWO/AS05N in posebni pogoj SWO/*AN05N 

Vrsta Mečarica (Xiphias gladius) 

Cona Atlantski ocean, južno od 5° S 

Datum zaprtja 14.8.2020   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1286 

z dne 9. septembra 2020 

o odobritvi spremembe specifikacije proizvoda za registrirano geografsko označbo žgane pijače 
(Scotch Whisky) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2019/787 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o opredelitvi, opisu, 
predstavitvi in označevanju žganih pijač, uporabi imen žganih pijač pri predstavitvi in označevanju drugih živil, zaščiti 
geografskih označb žganih pijač, uporabi etanola in destilatov kmetijskega porekla v alkoholnih pijačah ter o razveljavitvi 
Uredbe (ES) št. 110/2008 (1) in zlasti člena 30(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Komisija je v skladu s členom 21 v povezavi s členom 17(5) Uredbe (ES) št. 110/2008 Evropskega parlamenta in 
Sveta (2) preučila zahtevek Združenega kraljestva z dne 8. maja 2018 za odobritev spremembe tehnične 
dokumentacije za geografsko označbo „Scotch Whisky“, zaščiteno na podlagi Uredbe (ES) št. 110/2008. 

(2) Uredba (EU) 2019/787, ki nadomešča Uredbo (ES) št. 110/2008, je začela veljati 25. maja 2019. V skladu s členom 
49(1) navedene uredbe se poglavje III Uredbe (ES) št. 110/2008 o geografskih označbah razveljavi z učinkom od 8. 
junija 2019. V skladu s členom 22(2) Uredbe (EU) 2019/787 se tehnična dokumentacija, predložena kot del 
zahtevka pred 8. junijem 2019 na podlagi Uredbe (ES) št. 110/2008, šteje kot specifikacija proizvoda. 

(3) Ker je Komisija ugotovila, da je zahtevek skladen z Uredbo (ES) št. 110/2008, ga je v skladu s členom 17(6) navedene 
uredbe in prvim pododstavkom člena 50(4) Uredbe (EU) 2019/787 objavila v Uradnem listu Evropske unije (3). 

(4) Ker Komisija v skladu s členom 27(1) Uredbe (EU) 2019/787 ni prejela nobenega ugovora, bi bilo treba spremembo 
specifikacije proizvoda odobriti na podlagi člena 30(2) navedene uredbe, ki se smiselno uporablja za spremembe 
specifikacije proizvoda – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Sprememba specifikacije proizvoda v zvezi z imenom „Scotch Whisky“, objavljena v Uradnem listu Evropske unije, se odobri. 

(1) UL L 130, 17.5.2019, str. 1. 
(2) Uredba (ES) št. 110/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o opredelitvi, opisu, predstavitvi, označevanju in 

zaščiti geografskih označb žganih pijač ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1576/89 (UL L 39, 13.2.2008, str. 16). 
(3) UL C 174, 25.5.2020, str. 8. 
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Člen 2 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Član Komisije     
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1287 

z dne 9. septembra 2020 

o odobritvi spremembe specifikacije proizvoda za registrirano geografsko označbo žgane pijače 
(Hierbas de Mallorca) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2019/787 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o opredelitvi, opisu, 
predstavitvi in označevanju žganih pijač, uporabi imen žganih pijač pri predstavitvi in označevanju drugih živil, zaščiti 
geografskih označb žganih pijač, uporabi etanola in destilatov kmetijskega porekla v alkoholnih pijačah ter o razveljavitvi 
Uredbe (ES) št. 110/2008 (1) in zlasti člena 30(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Komisija je v skladu s členom 21 v povezavi s členom 17(5) Uredbe (ES) št. 110/2008 Evropskega parlamenta in 
Sveta (2) preučila zahtevek Španije z dne 17. decembra 2018 za odobritev spremembe tehnične dokumentacije za 
geografsko označbo „Hierbas de Mallorca“, zaščiteno na podlagi Uredbe (ES) št. 110/2008. Ta sprememba vključuje 
spremembo imena „Hierbas de Mallorca“ v „Hierbas de Mallorca“/„Herbes de Mallorca“. 

(2) Uredba (EU) 2019/787, ki nadomešča Uredbo (ES) št. 110/2008, je začela veljati 25. maja 2019. V skladu s členom 
49(1) navedene uredbe se poglavje III Uredbe (ES) št. 110/2008 o geografskih označbah razveljavi z učinkom od 8. 
junija 2019. V skladu s členom 22(2) Uredbe (EU) 2019/787 se tehnična dokumentacija, predložena kot del 
zahtevka pred 8. junijem 2019 na podlagi Uredbe (ES) št. 110/2008, šteje kot specifikacija proizvoda. 

(3) Ker je Komisija ugotovila, da je zahtevek skladen z Uredbo (ES) št. 110/2008, ga je v skladu s členom 17(6) navedene 
uredbe in prvim pododstavkom člena 50(4) Uredbe (EU) 2019/787 objavila v Uradnem listu Evropske unije (3). 

(4) Ker Komisija v skladu s členom 27(1) Uredbe (EU) 2019/787 ni prejela nobenega ugovora, bi bilo treba spremembo 
specifikacije proizvoda odobriti na podlagi člena 30(2) navedene uredbe, ki se smiselno uporablja za spremembe 
specifikacije proizvoda – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Sprememba specifikacije proizvoda v zvezi z imenom „Hierbas de Mallorca“, objavljena v Uradnem listu Evropske unije, se 
odobri. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(1) UL L 130, 17.5.2019, str. 1. 
(2) Uredba (ES) št. 110/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o opredelitvi, opisu, predstavitvi, označevanju in 

zaščiti geografskih označb žganih pijač ter razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) št. 1576/89 (UL L 39, 13.2.2008, str. 16). 
(3) UL C 172, 20.5.2020, str. 5. 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Član Komisije     
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1288 

z dne 9. septembra 2020 

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku 
Unije (1) ter zlasti člena 57(4) in člena 58(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomenklature, priložene k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 (2), je 
treba sprejeti ukrepe za uvrstitev blaga iz Priloge k tej uredbi. 

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razlago kombinirane nomenklature. Ta pravila se uporabljajo 
tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali pa uvaja dodatne 
pododdelke ter se s posebnimi določbami Unije predpiše zaradi uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z 
blagovno menjavo. 

(3) Po teh splošnih pravilih bi bilo blago iz stolpca 1 razpredelnice iz Priloge treba uvrstiti pod oznako KN v stolpcu 2 na 
podlagi utemeljitve v stolpcu 3 navedene razpredelnice. 

(4) Primerno je določiti, da se lahko imetnik v skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 še nekaj časa sklicuje na 
zavezujoče tarifne informacije, ki se izdajo za blago, na katero se nanaša ta uredba, in niso v skladu s to uredbo. To 
obdobje bi moralo biti omejeno na tri mesece. 

(5) Odbor za carinski zakonik ni dal mnenja v roku, ki ga je določil njegov predsednik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Blago, opisano v stolpcu 1 razpredelnice iz Priloge, se uvrsti v kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 
navedene razpredelnice. 

Člen 2 

V skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 se je na zavezujoče tarifne informacije, ki niso v skladu s to uredbo, 
mogoče sklicevati še tri mesece po začetku veljavnosti te uredbe. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(1) UL L 269, 10.10.2013, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, 

str. 1). 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Gerassimos THOMAS 

Generalni direktor 
Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo     
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PRILOGA 

Opis blaga Uvrstitev 
(oznaka KN) Utemeljitev 

(1) (2) (3) 

Izdelek, sestavljen iz brezbarvne tekočine, ki se 
nahaja v dvomililitrskem vsebniku, in fine krtač­
ke na snemljivem pokrovčku. Krtačka se upo­
rablja za nanašanje tekočine. 
Izdelek je regenerator za trepalnice in se uporab­
lja za navlažitev in nahranitev trepalnic. Ščiti jih 
pred krhkostjo in lomljivostjo ter podaljšuje nji­
hovo fazo rasti in s tem njihovo življenjsko do­
bo. 
Izdelek vsebuje naslednje glavne sestavine: 
— biotin, 
— dekloro dihidroksi difluoro-etilkloproste­

nolamid, 
— biotinoil tripeptid-1, 
— ekstrakt ognjiča, 
— ekstrakt ginsenga. 
Izdelek je pakiran v kartonasti škatli in name­
njen prodaji na drobno. 

3304 99 00 Uvrstitev opredeljujejo splošni pravili 1 in 6 za razlago 
kombinirane nomenklature ter besedilo oznak KN 
3304 in 3304 99 00. 
Uvrstitev pod tarifno številko 3305 je izključena, saj je 
izdelek preparat, ki se uporablja za dlake na delu člove­
škega telesa, ki ni lasišče (glej tudi pojasnjevalno opom­
bo HS k tarifni številki 3305, opomba o izključitvi). 
Ker izdelek pomaga izboljšati prožnost, vlažnost in sijaj, 
se šteje za izdelek za lepotenje (glej tudi pojasnjevalne 
opombe HS k tarifni številki 3304, (A) (3)). Prav tako je 
uvrstitev pod tarifno številko 3307 kot „drugi parfume­
rijski, kozmetični ali toaletni preparati, ki niso navedeni 
in ne zajeti na drugem mestu“, izključena. 
Izdelek se zato uvrsti pod oznako KN 3304 99 00 kot 
izdelek za lepotenje.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1289 

z dne 9. septembra 2020 

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku 
Unije (1) ter zlasti člena 57(4) in člena 58(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomenklature, priložene k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 (2), je 
treba sprejeti ukrepe za uvrstitev blaga iz Priloge k tej uredbi. 

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razlago kombinirane nomenklature. Ta pravila se uporabljajo 
tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali pa uvaja dodatne 
pododdelke ter se s posebnimi določbami Unije predpiše zaradi uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z 
blagovno menjavo. 

(3) Po teh splošnih pravilih bi bilo blago iz stolpca 1 razpredelnice iz Priloge treba uvrstiti pod oznako KN v stolpcu 2 na 
podlagi utemeljitve v stolpcu 3 navedene razpredelnice. 

(4) Primerno je določiti, da se lahko imetnik v skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 še nekaj časa sklicuje na 
zavezujoče tarifne informacije, ki se izdajo za blago, na katero se nanaša ta uredba, in niso v skladu s to uredbo. To 
obdobje bi moralo biti omejeno na tri mesece. 

(5) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Blago, opisano v stolpcu 1 razpredelnice iz Priloge, se uvrsti v kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 
navedene razpredelnice. 

Člen 2 

V skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 se je na zavezujoče tarifne informacije, ki niso v skladu s to uredbo, 
mogoče sklicevati še tri mesece po začetku veljavnosti te uredbe. 

(1) UL L 269, 10.10.2013, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, 

str. 1). 
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Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Gerassimos THOMAS 

Generalni director 
Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo     
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PRILOGA 

Opis blaga Uvrstitev 
(oznaka KN) Utemeljitev 

(1) (2) (3) 

Netkani papirnati robčki za enkratno uporabo 
(velikosti približno 3 cm × 6 cm), posamično 
zaviti in pakirani za prodajo na drobno v škatle 
s 100 robčki. 

Robčki so impregnirani z alkoholno raztopino, 
ki je sestavljena iz 70 % izopropil alkohola 
in 30 % vode. 

Izdelek je namenjen za splošno dezinfekcijo ko­
že in drugih površin (na primer površin neinva­
zivnih medicinskih inštrumentov). 

3808 94 90 Uvrstitev opredeljujejo splošni pravili 1 in 6 za razlago 
kombinirane nomenklature ter besedilo tarifnih oznak 
KN 3808, 3808 94 in 3808 94 90. 

Uvrstitev pod tarifno številko 3005 je izključena, ker se 
robčki ne uporabljajo za posebne zdravstvene, kirurške, 
zobarske ali veterinarske namene (glej tudi pojasnje­
valne opombe HS k tarifni številki 3005, prvi odstavek). 

Uvrstitev pod tarifno številko 3402 je izključena, saj 
glavni namen izdelka ni čiščenje, ampak dezinfekcija. 
Izdelek se šteje za dezinfektant in je pakiran v obliki za 
prodajo na drobno kot dezinfektant (glej opombo 2 k 
oddelku VI). 

Izdelek se zato uvrsti pod oznako KN 3808 94 90 kot 
dezinfektant v pakiranjih za prodajo na drobno.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1290 

z dne 9. septembra 2020 

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku 
Unije (1) ter zlasti člena 57(4) in člena 58(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomenklature, priložene k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 (2), je 
treba sprejeti ukrepe za uvrstitev blaga iz Priloge k tej uredbi. 

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razlago kombinirane nomenklature. Ta pravila se uporabljajo 
tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali pa uvaja dodatne 
pododdelke ter se s posebnimi določbami Unije predpiše zaradi uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z 
blagovno menjavo. 

(3) Po teh splošnih pravilih bi bilo blago iz stolpca 1 razpredelnice iz Priloge treba uvrstiti pod oznako KN v stolpcu 2 na 
podlagi utemeljitve v stolpcu 3 navedene razpredelnice. 

(4) Primerno je določiti, da se lahko imetnik v skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 še nekaj časa sklicuje na 
zavezujoče tarifne informacije, ki se izdajo za blago, na katero se nanaša ta uredba, in niso v skladu s to uredbo. To 
obdobje bi moralo biti omejeno na tri mesece. 

(5) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Blago, opisano v stolpcu 1 razpredelnice iz Priloge, se uvrsti v kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 
navedene razpredelnice. 

Člen 2 

V skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 se je na zavezujoče tarifne informacije, ki niso v skladu s to uredbo, 
mogoče sklicevati še tri mesece po začetku veljavnosti te uredbe. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(1) UL L 269, 10.10.2013, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, 

str. 1). 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Gerassimos THOMAS 

Generalni direktor 
Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo     
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PRILOGA 

Opis blaga Uvrstitev 
(oznaka KN) Utemeljitev 

(1) (2) (3) 

Lesene letvice iz več plasti bukovih ali 
brezovih furnirjev, dolžine med 
480 mm in 1 960 mm, širine med 
25 mm in 105 mm ter debeline pri­
bližno 10 mm. 

So luščene, laminirane, zlepljene in pre­
mazane. Letvice so na straneh zaobljene 
in so lahko ravne ali ukrivljene. Imajo 
veliko nosilnost in upogibno trdnost. 

Zasnovane so tako, da se lahko brez ka­
kršne koli nadaljnje obdelave vgradijo v 
ogrodja ležišč, naslanjačev ali kavčev. 

Glej sliko  (*). 

4421 99 99 Uvrstitev opredeljujejo splošni pravili 1 in 6 za razlago kombi­
nirane nomenklature ter besedilo oznak KN 4421, 4421 99 
in 4421 99 99. 

Uvrstitev pod tarifno številko 9401 ali 9403 kot deli pohištva je 
izključena, prvič, ker ni mogoče ugotoviti, ali je treba letvice 
vgraditi samo/izrecno v ogrodja izdelkov iz tarifne števil­
ke 9401 ali v ogrodja izdelkov iz tarifne številke 9403. Poglavje 
94 zajema le dele blaga iz tarifnih številk 9401 in 9403, kadar 
so po obliki ali drugih posebnih značilnostih opredeljeni kot 
deli, zasnovani izključno ali pretežno za izdelek iz teh tarifnih 
številk (glej tudi pojasnjevalne opombe harmoniziranega si­
stema k poglavju 94, deli). 

Drugič, letvice niso del ležišč, naslanjačev ali kavčev, ker pa so 
zasnovane tako, da jih je mogoče vgraditi v njihova ogrodja, so 
del posteljnega dna iz tarifne številke 9404. V skladu z opom­
bo 3(B) k poglavju 94 se posteljna dna, kadar so predložena 
ločeno, med drugim ne smejo uvrščati kot deli pod tarifno šte­
vilko 9401 ali 9403. Ker tarifna številka 9404 ne zajema „de­
lov“, ampak samo končne izdelke, je uvrstitev pod navedeno 
tarifno številko prav tako izključena. 

Letvice so glede na svoje objektivne značilnosti (enake dimen­
zije vsaj enega para letvic, zaobljeni robovi, površinska obde­
lava, velika nosilnost in upogibana trdnost) prepoznavne kot 
deli ogrodij. Obdelane so tako, da so dobile bistveni značaj iz­
delkov iz druge tarifne številke (izdelki iz lameliranega lesa) (glej 
tudi pojasnjevalne opombe harmoniziranega sistema k tarifni 
številki 4412, drugi odstavek). Uvrstitev pod tarifno številko 
4412 kot lameliran les je zato izključena. 

Letvice se zato uvrstijo glede na sestavni material, in sicer pod 
oznako KN 4421 99 99 kot drugi leseni izdelki. 

(*) Slika je samo informativne narave.     
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1291 

z dne 9. septembra 2020 

o uvrstitvi določenega blaga v kombinirano nomenklaturo 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku 
Unije (1) ter zlasti člena 57(4) in člena 58(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Da bi se zagotovila enotna uporaba kombinirane nomenklature, priložene Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 (2), je 
treba sprejeti ukrepe za uvrstitev blaga iz Priloge k tej uredbi. 

(2) Uredba (EGS) št. 2658/87 določa splošna pravila za razlago kombinirane nomenklature. Ta pravila se uporabljajo 
tudi za vsako drugo nomenklaturo, ki v celoti ali delno temelji na kombinirani nomenklaturi ali pa uvaja dodatne 
pododdelke ter se s posebnimi določbami Unije predpiše zaradi uporabe tarifnih in drugih ukrepov v zvezi z 
blagovno menjavo. 

(3) Po teh splošnih pravilih bi bilo blago iz stolpca 1 razpredelnice iz Priloge treba uvrstiti pod oznako KN v stolpcu 2 na 
podlagi utemeljitve v stolpcu 3 navedene razpredelnice. 

(4) Primerno je določiti, da se lahko imetnik v skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 še nekaj časa sklicuje na 
zavezujoče tarifne informacije, ki se izdajo za blago, na katero se nanaša ta uredba, in niso v skladu s to uredbo. To 
obdobje bi moralo biti omejeno na tri mesece. 

(5) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za carinski zakonik – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Blago, opisano v stolpcu 1 razpredelnice iz Priloge, se uvrsti v kombinirano nomenklaturo pod oznako KN iz stolpca 2 
navedene razpredelnice. 

Člen 2 

V skladu s členom 34(9) Uredbe (EU) št. 952/2013 se je na zavezujoče tarifne informacije, ki niso v skladu s to uredbo, 
mogoče sklicevati še tri mesece po začetku veljavnosti te uredbe. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(1) UL L 269, 10.10.2013, str. 1. 
(2) Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, 

str. 1). 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 9. septembra 2020  

Za Komisijo 
V imenu predsednice 

Gerassimos THOMAS 

Generalni director 
Generalni direktorat za obdavčenje in carinsko unijo     
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PRILOGA 

Opis blaga Uvrstitev 
(oznaka KN) Utemeljitev 

(1) (2) (3) 

Izdelek (tako imenovano „ohišje priključka“) ima 
obliko pravokotne votle škatle iz plastičnih mas, ki 
meri približno 60 × 190 × 170 mm. 
Zasnovan je kot ohišje z elektronskimi kontrolnimi 
moduli za uporabo v različnih vrstah vozil ali stro­
jev za fizično varovanje elektronskih kontaktov 
pred umazanijo in vlago. 
Glej sliko  (*). 

3926 90 97 Uvrstitev opredeljujejo splošni pravili 1 in 6 za raz­
lago kombinirane nomenklature ter besedilo oznak 
KN 3926, 3926 90 in 3926 90 97. 
Uvrstitev pod tarifno številko 8536 kot „električni 
aparati za vklapljanje in izklapljanje ali za zaščito 
električnih tokokrogov ali za povezavo z električ­
nimi tokokrogi ali znotraj njih“ je izključena, saj je 
zadevni izdelek le ohišje in ne vsebuje priključkov, 
kontaktov ali ustreznih naprav (glej tudi pojasnje­
valne opombe harmoniziranega sistema k tarifni 
številki 8536, del III, (C)). 
Izdelek se ne šteje za del stroja v smislu opombe 2(b) 
k oddelku XVI, ker ni nujen za delovanje priključka, 
kontakta ali ustrezne naprave, ampak samo izboljša 
njegovo funkcionalnost. Uvrstitev pod tarifno šte­
vilko 8538 kot del, ki je samo ali zlasti namenjen za 
uporabo z aparati iz tarifne številke 8536, je zato 
izključena. 
Izdelek se ne šteje za izolirni del za električne na­
prave pod tarifno številko 8547, ker ni posebej za­
snovan za izolacijo, temveč za zaščito električnih 
povezav (glej tudi pojasnjevalne opombe harmoni­
ziranega sistema k tarifni številki 8547, del (A)). 
Izdelek je zato treba uvrstiti glede na sestavni mate­
rial (plastična masa), in sicer pod oznako KN 
3926 90 97 kot drugi proizvodi iz plastičnih mas. 

(*) Slika je samo informativne narave.     

SL Uradni list Evropske unije 16.9.2020                                                                                                                                         L 302/19   



IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1292 

z dne 15. septembra 2020 

glede ukrepov za preprečevanje vstopa Agrilus planipennis Fairmaire iz Ukrajine v Unijo in o 
spremembi Priloge XI k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. oktobra 2016 o ukrepih varstva pred 
škodljivimi organizmi rastlin, spremembi uredb (EU) št. 228/2013, (EU) št. 652/2014 in (EU) št. 1143/2014 Evropskega 
parlamenta in Sveta ter razveljavitvi direktiv Sveta 69/464/EGS, 74/647/EGS, 93/85/EGS, 98/57/ES, 2000/29/ES, 
2006/91/ES in 2007/33/ES (1) ter zlasti člena 41(2) in člena 72(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Agrilus planipennis Fairmaire (v nadaljnjem besedilu: zadevni škodljivi organizem) je v Prilogi II k Izvedbeni uredbi 
Komisije (EU) 2019/2072 (2) naveden kot karantenski škodljivi organizem za Unijo. V Delegirani uredbi Komisije 
(EU) 2019/1702 (3) je naveden tudi kot prednostni škodljivi organizem. 

(2) V Prilogi VII k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072 so bile za tretje države, v katerih je prisoten zadevni škodljivi 
organizem, določene uvozne zahteve za nekatere vrste rastlin, lesa in izoliranega lubja v zvezi z zadevnim 
škodljivim organizmom. V skladu z delom A Priloge XI k navedeni uredbi se za vnos takšnih rastlin ali rastlinskih 
proizvodov iz zadevnih tretjih držav porekla v Unijo zahtevajo fitosanitarna spričevala. 

(3) Ukrajina je novembra 2019 potrdila prva uradna odkritja navedenega škodljivega organizma na svojem ozemlju. 

(4) Navedena država ni uvrščena med tretje države, iz katerih je uvoz na ozemlje Unije dovoljen v skladu s Prilogo VII k 
Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072. Zato bi bilo treba sprejeti posebne ukrepe za preprečevanje morebitnega vnosa 
zadevnega škodljivega organizma, ki je prisoten na nekaterih vrstah rastlin, lesa in izoliranega lubja, iz Ukrajine v 
Unijo. 

(5) Ob upoštevanju fitosanitarnega tveganja zaradi zadevnega škodljivega organizma, bi bilo treba zadevnim rastlinam, 
lesu in lubju, za katere je znano, da so lahko gostitelji zadevnega škodljivega organizma, in ki izhajajo iz Ukrajine, 
ob vnosu v Unijo priložiti fitosanitarno spričevalo, ki vključuje dodatno izjavo, da izvirajo z območja, prostega 
zadevnega škodljivega organizma. Takšno dodatno izjavo bi bilo treba pripraviti v skladu z ustreznimi 
mednarodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe in jo vnaprej sporočiti Komisiji. Nekatere vrste lesa se smejo 
uvažati le, če je bil les ustrezno obdelan, oz. če sta bila odstranjena lubje in del zunanje beljavine, da se zagotovi 
višja raven varstva rastlin. 

(6) Ker je treba status zadevnega škodljivega organizma v Ukrajini nadalje potrditi, bi bilo treba pridobiti dodatne 
tehnične in znanstvene dokaze za oceno fitosanitarnega tveganja, ki ga predstavlja za Unijo. Takšne dokaze bi bilo 
treba pridobiti tudi glede njegove prisotnosti v drugih tretjih državah, da se posodobijo ustrezni ukrepi iz Priloge 
VII k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072. Ukrepe iz te uredbe bi bilo zato treba čim prej pregledati. 

(7) Spremeniti bi bilo treba tudi Prilogo XI k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072 za vključitev zahteve, da je za vnos 
zadevnih rastlin in rastlinskih proizvodov iz Ukrajine v Unijo potrebno fitosanitarno spričevalo. 

(8) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

(1) UL L 317, 23.11.2016, str. 4. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/2072 z dne 28. novembra 2019 o določitvi enotnih pogojev za izvajanje Uredbe (EU) 

2016/2031 Evropskega parlamenta in Sveta, kar zadeva ukrepe varstva pred škodljivimi organizmi rastlin, ter razveljavitvi Uredbe 
Komisije (ES) št. 690/2008 in spremembi Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/2019 (UL L 319, 10.12.2019, str. 1). 

(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1702 z dne 1. avgusta 2019 o dopolnitvi Uredbe (EU) 2016/2031 Evropskega parlamenta in 
Sveta z vzpostavitvijo seznama prednostnih škodljivih organizmov (UL L 260, 11.10.2019, str. 8). 
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SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Predmet urejanja 

V tej uredbi so določeni ukrepi za preprečevanje vstopa Agrilus planipennis Fairmaire iz Ukrajine v Unijo. 

Člen 2 

Vnos rastlin, lesa in izoliranega lubja s poreklom iz Ukrajine v Unijo 

Rastline, les in izolirano lubje s poreklom iz Ukrajine se v Unijo vnesejo le, če so v skladu z ustreznimi ukrepi iz Priloge. 

Člen 3 

Sprememba Priloge XI k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072 

Del A Priloge XI k Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2072 se spremeni: 

(a) v točki 3 se v vnosu „Fraxinus L., Juglans L., Pterocarya Kunth in Ulmus davidiana Planch.“ besedilo v tretjem stolpcu 
nadomesti z naslednjim besedilom: „Demokratična ljudska republika Koreja, Japonska, Kanada, Kitajska, Mongolija, 
Republika Koreja, Rusija, Tajvan, Ukrajina in Združene države Amerike“; 

(b) v točki 11 se v vnosu „Fraxinus L., Juglans L., Pterocarya Kunth in Ulmus davidiana Planch.“ besedilo v tretjem stolpcu 
nadomesti z naslednjim besedilom: „Demokratična ljudska republika Koreja, Japonska, Kanada, Kitajska, Mongolija, 
Republika Koreja, Rusija, Tajvan, Ukrajina in Združene države Amerike“; 

(c) v točki 12 se v vnosu „Fraxinus L., Juglans L., Pterocarya Kunth in Ulmus davidiana Planch., vključno z lesom, ki ni ohranil 
naravne okrogle površine“ besedilo v tretjem stolpcu nadomesti z naslednjim besedilom: „Demokratična ljudska 
republika Koreja, Japonska, Kanada, Kitajska, Mongolija, Republika Koreja, Rusija, Tajvan, Ukrajina in Združene države 
Amerike“. 

Člen 4 

Pregled začasnih ukrepov 

Ukrepi iz te uredbe so namenjeni obravnavanju fitosanitarnih tveganj, ki niso v celoti ocenjena in so začasne narave. 

Ukrepi se pregledajo čim prej in najpozneje eno leto po dnevu sprejetja te uredbe. 

Člen 5 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 15. septembra 2020  

Za Komisijo 
Predsednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRILOGA 

Seznam rastlin, rastlinskih proizvodov in drugih predmetov s poreklom iz Ukrajine ter ustreznih 
ukrepov za njihov vnos na ozemlje Unije, kot je navedeno v členu 2 

Rastline, rastlinski proizvodi in drugi predmeti Oznaka KN Ukrepi 

1. Rastline Fraxinus L., Juglans ailantifolia Carr., 
Juglans mandshurica Maxim., Ulmus davidiana 
Planch. in Pterocarya rhoifolia Siebold & Zucc., 
razen plodov in semen 

ex 0602 10 90 
ex 0602 20 20 
ex 0602 20 80 
ex 0602 90 41 
ex 0602 90 45 
ex 0602 90 46 
ex 0602 90 48 
ex 0602 90 50 
ex 0602 90 70 
ex 0602 90 99 
ex 0604 20 90 
ex 1404 90 00 

Rastline izpolnjujejo oba naslednja pogoja: 
(a) priloženo jim je fitosanitarno spričevalo, v 

katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da rastline izvirajo z območja, ki je 
priznano kot nenapadeno z Agrilus planipen­
nis Fairmaire in ga je kot tako določila dr­
žavna organizacija za varstvo rastlin v Ukra­
jini v skladu z ustreznimi mednarodnimi 
standardi za fitosanitarne ukrepe, in ki se na­
haja najmanj 100 km od najbližjega znanega 
območja, na katerem je bila uradno potrjena 
prisotnost zadevnega škodljivega organizma; 

(b) državna organizacija za varstvo rastlin Ukra­
jine Komisiji vnaprej pisno sporoči status ne­
napadenosti navedenega območja. 

2.1 Les Fraxinus L., Juglans ailantifolia Carr., Ju­
glans mandshurica Maxim., Ulmus davidiana 
Planch. in Pterocarya rhoifolia Siebold & 
Zucc., razen v obliki: 

— sekancev, iveri, žagovine, oblancev, lesnih od­
padkov in ostankov, delno ali v celoti pridob­
ljenih iz teh dreves, 

— lesenega pakirnega materiala v obliki zabojev 
za pakiranje, škatel, gajb, sodov in podobne 
embalaže za pakiranje, palet, zabojnih palet 
in drugih nakladalnih plošč, paletnih prirob­
nic, podpornega lesa, ne glede na to, ali se 
dejansko uporablja pri prevozu vseh vrst 
predmetov ali ne, razen podpornega lesa, ki 
se uporablja za podporo pošiljk lesa, ki je iz 
lesa iste vrste in kakovosti kot les v pošiljki ter 
izpolnjuje iste fitosanitarne zahteve Unije kot 
les v pošiljki, 

— vendar vključno z lesom, ki ni ohranil svoje 
naravne okrogle površine, ter pohištvom in 
drugimi predmeti iz neobdelanega lesa. 

ex 4401 12 00 
ex 4403 12 00 
ex 4403 99 00 
ex 4404 20 00 
ex 4406 12 00 
ex 4406 92 00 

4407 95 10 
4407 95 91 
4407 95 99 

ex 4407 99 27 
ex 4407 99 40 
ex 4407 99 90 
ex 4408 90 15 
ex  44089035 
ex 4408 90 85 
ex 4408 90 95 
ex 4416 00 00 
ex 9406 10 00 

Les izpolnjuje enega od naslednjih pogojev: 
(a) priloženo mu je fitosanitarno spričevalo, v 

katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da les izvira z izrecno navedenega 
območja, ki je priznano kot nenapadeno z 
Agrilus planipennis Fairmaire in ga je kot tako 
določila državna organizacija za varstvo ras­
tlin Ukrajine v skladu z ustreznimi medna­
rodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe, 
ki se nahaja najmanj 100 km od najbližjega 
znanega območja, na katerem je bila uradno 
potrjena prisotnost zadevnega škodljivega 
organizma, in da je državna organizacija za 
varstvo rastlin Ukrajine Komisiji vnaprej 
pisno sporočila ta status nenapadenosti; 

(b) priloženo mu je fitosanitarno spričevalo, v 
katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da sta bila lubje in vsaj 2,5 cm zuna­
njega dela beljavine odstranjena v obratu, ki 
ga je odobrila in ga nadzoruje državna orga­
nizacija za varstvo rastlin Ukrajine; 

(c) priloženo mu je fitosanitarno spričevalo, v 
katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da je bil za les uporabljen postopek 
ionizirajočega obsevanja, da je bila dosežena 
minimalna absorbirana doza 1 kGy v celot­
nem profilu lesa. 
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Rastline, rastlinski proizvodi in drugi predmeti Oznaka KN Ukrepi 

2.2 Les v obliki sekancev, iveri, žagovine, oblan­
cev, lesnih odpadkov in ostankov, delno ali v 
celoti pridobljen iz Fraxinus L., Juglans ailan­
tifolia Carr., Juglans mandshurica Maxim., Ul­
mus davidiana Planch. in Pterocarya rhoifolia 
Siebold & Zucc. 

ex 4401 22 00 
ex 4401 40 10 
ex 4401 40 90 

Les izpolnjuje oba naslednja pogoja: 
(a) priloženo mu je fitosanitarno spričevalo, v 

katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da les izvira z izrecno navedenega 
območja, ki je priznano kot nenapadeno z 
Agrilus planipennis Fairmaire in ga je kot tako 
določila državna organizacija za varstvo ras­
tlin v Ukrajini v skladu z ustreznimi medna­
rodnimi standardi za fitosanitarne ukrepe, in 
ki se nahaja najmanj 100 km od najbližjega 
znanega območja, na katerem je bila uradno 
potrjena prisotnost zadevnega škodljivega 
organizma; 

(b) državna organizacija za varstvo rastlin Ukra­
jine Komisiji vnaprej pisno sporoči status ne­
napadenosti navedenega območja. 

3. Izolirano lubje in predmeti iz lubja Fraxinus L., 
Juglans ailantifolia Carr., Juglans mandshurica 
Maxim., Ulmus davidiana Planch. in Pterocarya 
rhoifolia Siebold & Zucc. 

ex 1404 90 00 
ex 4401 40 90 

Lubje izpolnjuje oba naslednja pogoja: 
(a) priloženo mu je fitosanitarno spričevalo, v 

katerem je pod rubriko „Dodatna izjava“ na­
vedeno, da je predložena uradna izjava, da 
lubje izvira z izrecno navedenega območja, 
ki je priznano kot nenapadeno z Agrilus pla­
nipennis Fairmaire in ga je kot tako določila 
državna organizacija za varstvo rastlin Ukra­
jine v skladu z ustreznimi mednarodnimi 
standardi za fitosanitarne ukrepe, in ki se na­
haja najmanj 100 km od najbližjega znanega 
območja, na katerem je bila uradno potrjena 
prisotnost zadevnega škodljivega organizma; 

(b) državna organizacija za varstvo rastlin Ukra­
jine Komisiji vnaprej pisno sporoči status ne­
napadenosti navedenega območja.   
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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1293 

z dne 15. septembra 2020 

o spremembi Izvedbene uredbe (EU) št. 540/2011 glede pogojev za odobritev aktivne snovi 
azadirahtin 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarma­
cevtskih sredstev v promet in razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (1) ter zlasti člena 13(2)(c) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Z Izvedbeno direktivo Komisije 2011/44/EU (2) je bil azadirahtin vključen kot aktivna snov v Prilogo I k Direktivi 
Sveta 91/414/EGS (3). 

(2) V skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 se aktivne snovi, vključene v Prilogo I k Direktivi 91/414/EGS, štejejo za 
odobrene in so navedene v delu A Priloge k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) št. 540/2011 (4). 

(3) Odobritev aktivne snovi azadirahtin, kot je določena v delu A Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011, je bila 
omejena na uporabo kot insekticid. 

(4) V skladu s členom 7(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009 je eden od proizvajalcev aktivne snovi Trifolio-M GmbH 27. 
februarja 2012 vložil zahtevek državi članici poročevalki Nemčiji in prosil za spremembo pogojev za odobritev 
uporabe azadirahtina kot akaricida. Imenovana država članica poročevalka je zahtevek ocenila kot dopusten. 

(5) Imenovana država članica poročevalka je ocenila novo uporabo aktivne snovi azadirahtin glede možnih učinkov na 
zdravje ljudi in živali ter na okolje v skladu z določbami člena 4 Uredbe (ES) št. 1107/2009 ter pripravila dopolnilo 
k osnutku poročila o oceni ter dodatno poročilo, ki ga je 10. januarja 2013 predložila Evropski agenciji za varnost 
hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) in Komisiji. 

(6) V skladu s členom 12(1) Uredbe (ES) št. 1107/2009 je Agencija poslala dopolnilo k osnutku poročila o oceni in 
dodatno poročilo vlagatelju in državam članicam, da bi predložili pripombe, ter ga dala na voljo javnosti. V skladu s 
členom 12(3) Uredbe (ES) št. 1107/2009 so bile od vlagatelja zahtevane dodatne informacije. Nemčija je ocenila 
dodatne informacije in 19. septembra 2017 Komisiji in Agenciji predložila spremenjeno dopolnilo k osnutku 
poročila o oceni in dodatno poročilo. 

(7) Agencija je 14. septembra 2018 Komisiji predložila svoj sklep (5) o tem, ali se za novo uporabo aktivne snovi 
azadirahtin lahko pričakuje, da bo izpolnjevala merila za odobritev iz člena 4 Uredbe (ES) št. 1107/2009. Komisija 
je 19. maja 2020 Stalnemu odboru za rastline, živali, hrano in krmo predstavila osnutek dopolnila k poročilu o 
pregledu za azadirahtin in osnutek uredbe. 

(1) UL L 309, 24.11.2009, str. 1. 
(2) Izvedbena direktiva Komisije 2011/44/EU z dne 13. aprila 2011 o spremembi Direktive Sveta 91/414/EGS zaradi vključitve 

azadirahtina kot aktivne snovi in spremembi Odločbe Komisije 2008/941/ES (UL L 100, 14.4.2011, str. 43). 
(3) Direktiva Sveta 91/414/EGS z dne 15. julija 1991 o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet (UL L 230, 19.8.1991, str. 1). 
(4) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 540/2011 z dne 25. maja 2011 o izvajanju Uredbe (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta in 

Sveta glede seznama registriranih aktivnih snovi (UL L 153, 11.6.2011, str. 1). 
(5) Evropska agencija za varnost hrane, Peer review of the pesticide risk assessment of the active substance azadirachtin (Margosa extract) (Strokovni 

pregled ocene tveganja za pesticide z aktivno snovjo azadirahtin (ekstrakt margoze)), EFSA Journal 2018;16(9):5234. doi:10.2903/j. 
efsa.2018.5234. 
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(8) Komisija je vložnika pozvala, naj predloži pripombe na dopolnilo k poročilu o pregledu. 

(9) V zvezi z eno ali več reprezentativnimi uporabami vsaj enega fitofarmacevtskega sredstva, ki vsebuje aktivno snov, je 
bilo ugotovljeno, da kadar se fitofarmacevtsko sredstvo uporabi kot akaricid, so merila za odobritev iz člena 4 
Uredbe (ES) št. 1107/2009 izpolnjena. Zato je primerno, da se umakne omejitev uporabe azadirahtina samo kot 
insekticida. 

(10) Izvedbeno uredbo (EU) št. 540/2011 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(11) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Sprememba Izvedbene uredbe (EU) št. 540/2011 

Priloga k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 15. septembra 2020  

Za Komisijo 
Predsednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRILOGA 

Stolpec „Posebne določbe“ v vrstici 343 za azadirahtin v delu A Priloge k Izvedbeni uredbi (EU) št. 540/2011 se nadomesti z 
naslednjim: 

„Za izvajanje enotnih načel iz člena 29(6) Uredbe (ES) št. 1107/2009 se upoštevajo ugotovitve iz poročila o pregledu 
azadirahtina ter zlasti dodatkov I in II h končni različici poročila, ki jo je Stalni odbor za prehranjevalno verigo in zdravje 
živali pripravil 11. marca 2011, ter iz dopolnila k poročilu o pregledu azadirahtina ter zlasti dodatkov I in II h končni 
različici poročila, ki jo je Stalni odbor za rastline, živali, hrano in krmo pripravil 17. julija 2020. 

V tej celoviti oceni so države članice zlasti pozorne na: 

(1) prehransko izpostavljenost potrošnikov zaradi morebitnih sprememb mejnih vrednosti ostankov v prihodnosti; 

(2) zaščito neciljnih členonožcev in vodnih organizmov. 

Pogoji uporabe po potrebi vključujejo ukrepe za zmanjšanje tveganja.“   
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POPRAVKI 

Popravek Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2020/1276 z dne 11. septembra 2020 o neobnovitvi 
odobritve aktivne snovi bromoksinil v skladu z Uredbo (ES) št. 1107/2009 Evropskega parlamenta 
in Sveta o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet ter o spremembi Priloge k Izvedbeni uredbi 

Komisije (EU) št. 540/2011 

(Uradni list Evropske unije L 300 z dne 14. septembra 2020) 

1. Stran 34, člen 3, datum: 

besedilo: „14. marca 2021“ 

se glasi: „17. marca 2021“.   

2. Stran 34, člen 4, datum: 

besedilo: „14. septembra 2021“ 

se glasi: „17. septembra 2021“.     
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